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וְהָרָעָ֖ב1
–እና–ያ–ረሃብ
H7458

כָּבֵ֥ד
ከባድ
H3515

רֶץ׃ בָּאָֽ
–በ–ያ–ምድር
H0776

ራብም በምድር ጸና።

י2 וַיְהִ֗
–እና–ሆነ
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
–እንደ–ያ

֙ כִּלּוּ
ጨረሱ
H3615

ל לֶאֱכֹ֣
–ለ–መብላት
H0398

אֶת־
)את(
H0853

בֶר הַשֶּׁ֔
–ያ–እህል
H7668

ר אֲשֶׁ֥
ያ

יאוּ הֵבִ֖
አመጡ
H0935

מִמִּצְרָ֑יִם
–ከ–ግብፅ
H4714

וַיֹּ֤אמֶר
–እና–አለ
H0559

אֲלֵיהֶם֙
–ወደ–እነሱ
H0413

ם אֲבִיהֶ֔
አባታቸው
H0001

בוּ שֻׁ֖
ተመለሱ
H7725

שִׁבְרוּ־
ግዙ–
H7666

לָ֥נוּ
–ለ–እኛ

מְעַט־
ጥቂት–
H4592

כֶל׃ אֹֽ
ምግብ
H0400

ከግብፅም ያመጡትን እህል በልተው ከፈጸሙ በኋላ አባታቸው። እንደ ገና ሂዱ፤ ጥቂት እህል ሸምቱልን አላቸው።

וַיֹּ֧אמֶר3
–እና–አለ
H0559

אֵלָי֛ו
–ወደ–እሱ
H0413

ה יְהוּדָ֖
ይሁዳ
H3063

ר לֵאמֹ֑
–ለ–ማለት
H0559

הָעֵד֣
መስከረ

הֵעִד֩
አስጠነቀቀ

נוּ בָּ֨
–በ–እኛ

ישׁ הָאִ֤
–ያ–ሰው
H0376

לֵאמֹר֙
–ለ–ማለት
H0559

א־ ֹֽ ל
አይ–
H3808

תִרְא֣וּ
ታያላችሁ
H7200

י פָנַ֔
ፊቴን
H6440

י בִּלְתִּ֖
ካልሆነ
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
ወንድማችሁ
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
–ከ–እናንተ–ጋር
H0854

ይሁዳም እንዲህ አለው። ያ ሰው። ወንድማችሁ ከእናንተ ጋር ካልሆነ ፊቴን አታዩም ብሎ በብርቱ ቃል አስጠነቀቀን።

אִם־4
–እም–

יֶשְׁךָ֛
ካለህ
H3426

חַ מְשַׁלֵּ֥
የሚልክ
H7971

אֶת־
)את(
H0853

ינוּ אָחִ֖
ወንድማችንን
H0251

נוּ אִתָּ֑
–ከ–እኛ–ጋር
H0854

ה נֵרְדָ֕
እንወርዳለን
H3381

ה וְנִשְׁבְּרָ֥
–እና–እንገዛለን
H7666

לְךָ֖
–ለ–አንተ

כֶל׃ אֹֽ
ምግብ
H0400

ወንድማችንን ከእኛ ጋር ብትሰድደው እንወርዳለን፥ እህልም እንሸምትልሃለን፤

וְאִם־5
–እና–እም–

אֵינְךָ֥
ካልሆንህ
H0369

חַ מְשַׁלֵּ֖
የሚልክ
H7971

א ֹ֣ ל
አይ
H3808

נֵרֵ֑ד
እንወርድም
H3381

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

ישׁ הָאִ֞
–ያ–ሰው
H0376

אָמַ֤ר
አለ
H0559

֙ אֵלֵי֙נוּ
–ወደ–እኛ
H0413

א־ ֹֽ ל
አይ–
H3808

תִרְא֣וּ
ታያላችሁ
H7200

י פָנַ֔
ፊቴን
H6440

י בִּלְתִּ֖
ካልሆነ
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
ወንድማችሁ
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
–ከ–እናንተ–ጋር
H0854

ባትሰድደው ግን አንሄድም፤ ያ ሰው። ወንድማችሁ ከእናንተ ጋር ካልሆነ ፊቴን አታዩም ብሎናልና።

וַיֹּא֙מֶר6֙
–እና–አለ
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֔
እስራኤል
H3478

לָמָ֥ה
ለምን
H4100

ם הֲרֵעֹתֶ֖
አበሳችሁብኝ

לִ֑י
–ለ–እኔ

לְהַגִּ֣יד
–ለ–መንገር
H5046

ישׁ לָאִ֔
–ለ–ያ–ሰው
H0376

הַע֥וֹד
–ያ–ገና
H5750

לָכֶ֖ם
–ለ–እናንተ

ח׃ אָֽ
ወንድም
H0251

እስራኤልም አላቸው። ለምን በደላችሁኝ? ለዚያውስ። ሌላ ወንድም አለን ብላችሁ ለምን ነገራችሁት?
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וַיֹּאמְר֡ו7ּ
–እና–አሉ
H0559

שָׁא֣וֹל
መጠየቅ
H7592

ׁאַל־ שָֽ
ጠየቀ–
H7592

אִישׁ הָ֠
–ያ–ሰው
H0376

לָנ֣וּ
–ለ–እኛ

נוּ וּלְמֽוֹלַדְתֵּ֜
–እና–ስለ–ዘመዳችን
H4138

ר לֵאמֹ֗
–ለ–ማለት
H0559

הַע֨וֹד
–ያ–ገና
H5750

אֲבִיכֶ֥ם
አባታችሁ
H0001

֙ חַי
ሕያው

הֲיֵשׁ֣
–ያ–አለ
H3426

לָכֶם֣
–ለ–እናንተ

ח אָ֔
ወንድም
H0251

גֶּד־ וַנַ֨
–እና–ነገርን–
H5046

ל֔וֹ  
–ለ–እሱ

עַל־
–በ–

י פִּ֖
መሠረት
H6310

ים הַדְּבָרִ֣
–ያ–ቃላት
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
–ያ–እነዚህ
H0428

הֲיָד֣וֹעַ
–ያ–ማወቅ
H3045

ע נֵדַ֔
እናውቃለን
H3045

י כִּ֣
ምክንያቱም

ר יאֹמַ֔
ይላል
H0559

ידוּ הוֹרִ֖
አውርዱ
H3381

אֶת־
)את(
H0853

ם׃ אֲחִיכֶֽ
ወንድማችሁን
H0251

እነርሱም አሉ። ያ ሰው ስለ እኛና ስለ ወገናችን ፈጽሞ ጠየቀን እንዲህም አለን። አባታችሁ ገና በሕይወት ነው? ወንድምስ አላችሁን? እኛም እንደዚሁ እንደ 
ጥያቄው መለስንለት፤ በውኑ። ወንድማችሁን አምጡ እንዲለን እናውቅ ነበርነን?

אמֶר8 וַיֹּ֨
–እና–አለ
H0559

ה יְהוּדָ֜
ይሁዳ
H3063

אֶל־
–ወደ–
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
እስራኤል
H3478

יו אָבִ֗
አባቱ
H0001

שִׁלְחָ֥ה
ላክ
H7971

הַנַּ֛עַר
–ያ–ልጅ
H5288

י אִתִּ֖
–ከ–እኔ–ጋር
H0854

וְנָק֣וּמָה
–እና–እንነሣ

וְנֵלֵכָ֑ה
–እና–እንሂድ
H3212

חְיֶה֙ וְנִֽ
–እና–እንኑር
H2421

א ֹ֣ וְל
–እና–አይ
H3808

נָמ֔וּת
እንሞት
H4191

גַּם־
ደግሞ–
H1571

אֲנַחְ֥נוּ
እኛ
H0587

גַם־
ደግሞ–
H1571

ה אַתָּ֖
አንተ

גַּם־
ደግሞ–
H1571

נוּ׃ טַפֵּֽ
ሕፃናችን
H2945

ይሁዳም አባቱን እስራኤልን አለው። እኛና አንተ ልጆቻችንም ደግሞ እንድንድን እንዳንሞትም ብላቴናውን ከእኔ ጋር ስደደው፥ እኛም ተነሥተን እንሄዳለን።

9֙ נֹכִי אָֽ
እኔ
H0595

נּוּ עֶרְבֶ֔ אֶֽ
እዋስለታለሁ
H6148

י מִיָּדִ֖
–ከ–እጄ
H3027

נּוּ תְּבַקְשֶׁ֑
ትጠይቀዋለህ
H1245

אִם־
–እም–

א ֹ֨ ל
አይ
H3808

יו הֲבִיאֹתִ֤
ካላመጣሁት
H0935

אֵלֶי֙ךָ֙
–ወደ–አንተ
H0413

יו וְהִצַּגְתִּ֣
–እና–ካላቀረብኩት
H3322

יךָ לְפָנֶ֔
–ለ–ፊትህ
H6440

י אתִֽ וְחָטָ֥
–እና–ኃጢአት–አደረግሁ
H2398

לְךָ֖
–ለ–አንተ

כָּל־
ሁሉ–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
–ያ–ቀኖች
H3117

እኔ ስለ እርሱ እዋሳለሁ ከእጄ ትሻዋለህ፤ ወደ አንተ ባላመጣው፥ በፊትህም ባላቆመው፥ በዘመናት ሁሉ አንተን የበደልሁ ልሁን።

י10 כִּ֖
ምክንያቱም

לוּלֵא֣
ባይሆን–ኖሮ
H3884

הִתְמַהְמָהְ֑נוּ
ዘገየን
H4102

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

ה עַתָּ֥
አሁን
H6258

בְנוּ שַׁ֖
ተመልሰን–ነበር
H7725

זֶה֥
ይህ
H2088

יִם׃ פַעֲמָֽ
ሁለት–ጊዜ
H6471

ባንዘገይስ ኖሮ አሁን ሁለተኛ ጊዜ በተመለስን ነበር።

אמֶר11 וַיֹּ֨
–እና–አለ
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
–ወደ–እነሱ
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
እስራኤል
H3478

ם אֲבִיהֶ֗
አባታቸው
H0001

אִם־
–እም–

ן  ׀כֵּ֣
እንዲሁ

֮ אֵפוֹא
እንግዲህ
H0645

ֹ֣את ז
ይህን
H2063

עֲשׂוּ֒
አድርጉ

קְח֞וּ
ውሰዱ
H3947

מִזִּמְרַ֤ת
–ከ–ምርጥ–ፍሬ
H2173

הָאָרֶ֙ץ֙
–ያ–ምድር
H0776

ם בִּכְלֵיכֶ֔
–በ–ዕቃዎቻችሁ
H3627

ידוּ וְהוֹרִ֥
–እና–አውርዱ
H3381

ישׁ לָאִ֖
–ለ–ያ–ሰው
H0376

מִנְחָה֑
ስጦታ
H4503

מְעַט֤
ጥቂት
H4592

֙ צֳרִי
ሽቱ
H6875

וּמְעַט֣
–እና–ጥቂት
H4592

שׁ דְּבַ֔
ማር
H1706

את ֹ֣ נְכ
ቅመማ
H5219

וָלֹ֔ט
–እና–ከረቤት
H3910

בָּטְנִ֖ים
ፍስቲክ
H0992

ים׃ וּשְׁקֵדִֽ
–እና–ለውዝ
H8247

እስራኤልም አባታቸው እንዲህ አላቸው። ነገሩ እንዲህ ከሆነስ ይህንን አድርጉ፤ ከተመሰገነው ከምድሩ ፍሬ በዓይበታችሁ ይዛችሁ ሂዱ፥ ለዚያም ሰው እጅ 
መንሻ፥ ጥቂት በለሳን፥ ጥቂት ማር፥ ሽቱ፥ ከርቤ፥ ተምር፥ ለውዝ ውሰዱ።

וְכֶ֥סֶף12
–እና–ብር
H3701

מִשְׁנֶה֖
ድርብ
H4932

קְח֣וּ
ውሰዱ
H3947

בְיֶדְכֶם֑
–በ–እጃችሁ
H3027

וְאֶת־
–(תא)–��–
H0853

סֶף הַכֶּ֜
–ያ–ብር
H3701

ב הַמּוּשָׁ֨
–ያ–የተመለሰ
H7725

י בְּפִ֤
–በ–አፍ
H6310

תֵיכֶם֙ אַמְתְּחֹֽ
ከረጢቶቻችሁ
H0572

יבוּ תָּשִׁ֣
መልሱ
H7725

ם בְיֶדְכֶ֔
–በ–እጃችሁ
H3027

אוּלַ֥י
ምናልባት
H0194

מִשְׁגֶּ֖ה
ስህተት
H4870

הֽוּא׃
ነው
H1931
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ብሩን በአጠፌታ አድርጋችሁ በእጃችሁ ውሰዱ፤ በዓይበታችሁ አፍ የተመለሰውንም ብር መልሳችሁ ውሰዱ፤ ምናልባት በስሕተት ይሆናል።

וְאֶת־13
–(תא)–��–
H0853

אֲחִיכֶ֖ם
ወንድማችሁን
H0251

חוּ קָ֑
ውሰዱ
H3947

וְק֖וּמוּ
–እና–ተነሡ

שׁ֥וּבוּ
ተመለሱ
H7725

אֶל־
–ወደ–
H0413

ישׁ׃ הָאִֽ
–ያ–ሰው
H0376

ወንድማችሁንም ውሰዱ፥ ተነሥታችሁም ወደዚያ ሰው ተመለሱ።

וְאֵל14֣
–እና–አል
H0410

י שַׁדַּ֗
ሻዳይ
H7706

ן יִתֵּ֨
ይስጣችሁ
H5414

לָכֶם֤
–ለ–እናንተ

רַחֲמִים֙
ምሕረት

לִפְנֵי֣
–ለ–ፊት
H6440

ישׁ הָאִ֔
–ያ–ሰው
H0376

ח וְשִׁלַּ֥
–እና–ይልክ
H7971

לָכֶם֛
–ለ–እናንተ

אֶת־
)את(
H0853

אֲחִיכֶ֥ם
ወንድማችሁን
H0251

אַחֵ֖ר
ሌላ
H0312

וְאֶת־
–(תא)–��–
H0853

ין בִּנְיָמִ֑
ብንያም
H1144

י וַאֲנִ֕
–እና–እኔ
H0589

ר כַּאֲשֶׁ֥
–እንደ–ያ

לְתִּי שָׁכֹ֖
ተነጠቅሁ

לְתִּי׃ שָׁכָֽ
ተነጠቅሁ

ሁሉን የሚችል አምላክም ሌላውን ወንድማችሁንና ብንያምን ከእናንተ ጋር ይሰድድ ዘንድ በዚያ ሰው ፊት ምሕረትን ይስጣችሁ፤ እኔም ልጆቼን እንዳጣሁ 
አጣሁ።

וַיִּקְח֤ו15ּ
–እና–ወሰዱ
H3947

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
–ያ–ሰዎች
H0376

אֶת־
)את(
H0853

הַמִּנְחָה֣
–ያ–ስጦታ
H4503

את הַזֹּ֔
–ያ–ይህ
H2063

וּמִשְׁנֶה־
–እና–ድርብ–
H4932

סֶף כֶּ֛
ብር
H3701

לָקְח֥וּ
ወሰዱ
H3947

ם בְיָדָ֖
–በ–እጃቸው
H3027

וְאֶת־
–(תא)–��–
H0853

ן בִּנְיָמִ֑
ብንያም
H1144

֙ וַיָּקֻמ֙וּ
–እና–ተነሡ

וַיֵּרְד֣וּ
–እና–ወረዱ
H3381

יִם מִצְרַ֔
ግብፅ
H4714

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
–እና–ቆሙ
H5975

לִפְנֵי֥
–ለ–ፊት
H6440

ף׃ יוֹסֵֽ
ዮሴፍ
H3130

ሰዎቹም በእጃቸው ያችን እጅ መንሻና አጠፌታውን ብር ብንያምንም ወሰዱ፤ ተነሥተውም ወደ ግብፅ ወረዱ፥ በዮሴፍም ፊት ቆሙ።

רְא16 וַיַּ֨
–እና–አየ
H7200

יוֹסֵף֣
ዮሴፍ
H3130

֮ אִתָּם
–ከ–እነሱ–ጋር
H0854

אֶת־
)את(
H0853

בִּנְיָמִין֒
ብንያም
H1144

וַיֹּא֙מֶר֙
–እና–አለ
H0559

ר אֲשֶׁ֣ לַֽ
–ለ–ያ

עַל־
–በ–

בֵּית֔וֹ
ቤቱ

א הָבֵ֥
አስገባ
H0935

אֶת־
)את(
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ያ–ሰዎችን
H0376

יְתָה הַבָּ֑
–ያ–ቤት–ውስጥ

חַ וּטְבֹ֤
–እና–አርድ
H2873

טֶבַ֙ח֙
እርድ
H2874

ן וְהָכֵ֔
–እና–አዘጋጅ

י כִּ֥
ምክንያቱም

י אִתִּ֛
–ከ–እኔ–ጋር
H0854

יאֹכְל֥וּ
ይበላሉ
H0398

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ያ–ሰዎች
H0376

יִם׃ צָּהֳרָֽ בַּֽ
–በ–ቀትር

ዮሴፍም ብንያምን ከእነርሱ ጋር ባየው ጊዜ የቤቱን አዛዥ እንዲህ ብሎ አዘዘው። እነዚያን ሰዎች ወደ ቤት አስገባቸው፥ እርድም እረድ አዘጋጅም፥ እነዚያ 
ሰዎች በእኩለ ቀን ከእኔ ጋር ይበላሉና።

וַיַּ֣עַש17ׂ
–እና–አደረገ

ישׁ הָאִ֔
–ያ–ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֖ כַּֽ
–እንደ–ያ

אָמַר֣
አለ
H0559

יוֹסֵף֑
ዮሴፍ
H3130

א וַיָּבֵ֥
–እና–አስገባ
H0935

ישׁ הָאִ֛
–ያ–ሰው
H0376

אֶת־
)את(
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ያ–ሰዎችን
H0376

יתָה בֵּ֥
ቤት

ף׃ יוֹסֵֽ
ዮሴፍ
H3130

ያ ሰውም ዮሴፍ እንዳለው አደረገ፤ ያ ሰውም ሰዎቹን ወደ ዮሴፍ ቤት አስገባ።

ירְא֣ו18ּ וַיִּֽ
–እና–ፈሩ
H3372

ים אֲנָשִׁ֗ הָֽ
–ያ–ሰዎች
H0376

י כִּ֣
ምክንያቱም

֮ הֽוּבְאוּ
ገቡ
H0935

ית בֵּ֣
ቤት

יוֹסֵף֒
ዮሴፍ
H3130

וַיֹּאמְר֗וּ
–እና–አሉ
H0559

עַל־
–በ–

דְּבַ֤ר
ነገር
H1697

הַכֶּסֶ֙ף֙
–ያ–ብር
H3701

ב הַשָּׁ֤
–ያ–የተመለሰ
H7725

֙ בְּאַמְתְּחֹתֵי֙נוּ
–በ–ከረጢቶቻችን
H0572

ה בַּתְּחִלָּ֔
–በ–መጀመሪያ
H8462

אֲנַחְ֖נוּ
እኛ
H0587

מֽוּבָאִ֑ים
እንገባለን
H0935

לְהִתְגֹּלֵל֤
–ለ–መውደቅ
H1556

֙ עָלֵי֙נוּ
–በ–እኛ–ላይ

ל וּלְהִתְנַפֵּ֣
–እና–ለ–መጣል
H5307

ינוּ עָלֵ֔
–በ–እኛ–ላይ

חַת וְלָקַ֧
–እና–ለ–መውሰድ
H3947

אֹתָ֛נוּ
እኛን
H0853

ים לַעֲבָדִ֖
–ለ–ባሪያዎች
H5650

וְאֶת־
–(תא)–��–
H0853

ינוּ׃ חֲמֹרֵֽ
አህዮቻችንን
H2543
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19֙ יִּגְּשׁוּ וַֽ
–እና–ቀረቡ
H5066

אֶל־
–ወደ–
H0413

ישׁ הָאִ֔
–ያ–ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֖
ያ

עַל־
–በ–

ית בֵּ֣
ቤት

יוֹסֵף֑
ዮሴፍ
H3130

וַיְדַבְּר֥וּ
–እና–ተናገሩ
H1696

אֵלָ֖יו
–ወደ–እሱ
H0413

תַח פֶּ֥
በር
H6607

יִת׃ הַבָּֽ
–ያ–ቤት

ወደ ዮሴፍ ቤት አዛዥም ቀረቡ፥ በቤቱም ደጅ ተናገሩት፥

וַיֹּאמְר֖ו20ּ
–እና–አሉ
H0559

י בִּ֣
እባክህ
H0994

אֲדֹנִי֑
ጌታዬ
H0113

ד יָרֹ֥
መውረድ
H3381

דְנוּ יָרַ֛
ወረድን
H3381

ה בַּתְּחִלָּ֖
–በ–መጀመሪያ
H8462

לִשְׁבָּר־
–ለ–መግዛት–
H7666

כֶל׃ אֹֽ
ምግብ
H0400

እንዲህም አሉት። ጌታዬ ሆይ፥ ቀድሞ እህልን ልንሸምት ወርደን ነበር፤

י21 יְהִ֞ וַֽ
–እና–ሆነ
H1961

כִּי־
ምክንያቱም–

בָא֣נוּ
መጣን
H0935

אֶל־
–ወደ–
H0413

הַמָּל֗וֹן
–ያ–ማረፊያ
H4411

נִּפְתְּחָה֙ וַֽ
–እና–ከፈትን

אֶת־
)את(
H0853

ינוּ אַמְתְּחֹתֵ֔
ከረጢቶቻችንን
H0572

וְהִנֵּ֤ה
–እና–እነሆ
H2009

סֶף־ כֶֽ
ብር–
H3701

אִישׁ֙
ሰው
H0376

י בְּפִ֣
–በ–አፍ
H6310

אַמְתַּחְתּ֔וֹ
ከረጢቱ
H0572

נוּ כַּסְפֵּ֖
ብራችን
H3701

בְּמִשְׁקָל֑וֹ
–በ–ክብደቱ
H4948

וַנָּ֥שֶׁב
–እና–መለስን
H7725

אֹת֖וֹ
እሱን
H0853

נוּ׃ בְּיָדֵֽ
–በ–እጃችን
H3027

ወደምናድርበትም ስፍራ በደረስን ጊዜ ዓይበታችንን ከፈትን፥ እነሆም፥ የእያንዳንዱ ሰው ብር በየዓይበቱ አፍ እንደ ሚዛኑ ብራችን ነበረ፤ አሁንም በእጃችን 
መለስነው።

וְכֶסֶ֧ף22
–እና–ብር
H3701

אַחֵ֛ר
ሌላ
H0312

דְנוּ הוֹרַ֥
አወረድን
H3381

נוּ בְיָדֵ֖
–በ–እጃችን
H3027

לִשְׁבָּר־
–ለ–መግዛት–
H7666

כֶל אֹ֑
ምግብ
H0400

א ֹ֣ ל
አይ
H3808

עְנוּ יָדַ֔
አወቅን
H3045

מִי־
ማን–
H4310

ם שָׂ֥
አደረገ

נוּ כַּסְפֵּ֖
ብራችንን
H3701

ינוּ׃ בְּאַמְתְּחֹתֵֽ
–በ–ከረጢቶቻችን
H0572

እህል እንሸምትበት ዘንድ ሌላም ብር በእጃችን አመጣን፤ ብራችንንም በዓይበታችን ማን እንደ ጨመረው አናውቅም።

וַיֹּאמֶר23֩
–እና–አለ
H0559

שָׁל֨וֹם
ሰላም
H7965

ם לָכֶ֜
–ለ–እናንተ

אַל־
አይ–
H0408

אוּ תִּירָ֗
ትፍሩ
H3372

ם אֱלֹ֨הֵיכֶ֜
አምላካችሁ
H0430

וֵֽאלֹהֵ֤י
–እና–አምላክ
H0430

אֲבִיכֶם֙
አባታችሁ
H0001

ן נָתַ֨
ሰጠ
H5414

לָכֶם֤
–ለ–እናንተ

֙ מַטְמוֹן
ሀብት
H4301

ם תֵיכֶ֔ בְּאַמְתְּחֹ֣
–በ–ከረጢቶቻችሁ
H0572

כַּסְפְּכֶ֖ם
ብራችሁ
H3701

א בָּ֣
መጣ
H0935

אֵלָי֑
–ወደ–እኔ
H0413

א וַיּוֹצֵ֥
–እና–አወጣ
H3318

אֲלֵהֶ֖ם
–ወደ–እነሱ
H0413

אֶת־
)את(
H0853

שִׁמְעֽוֹן׃
ስምዖንን
H8095

እርሱም አላቸው። ሰላም ለእናንተ ይሁን፥ አትፍሩ፤ አምላካችሁና የአባታችሁ አምላክ በዓይበታችሁ የተሰወረ ገንዘብ ሰጣችሁ፤ ብራችሁስ ደርሶኛል።

א24 וַיָּבֵ֥
–እና–አስገባ
H0935

ישׁ הָאִ֛
–ያ–ሰው
H0376

אֶת־
)את(
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ያ–ሰዎችን
H0376

יתָה בֵּ֣
ቤት

יוֹסֵף֑
ዮሴፍ
H3130

וַיִּתֶּן־
–እና–ሰጠ–
H5414

מַיִ֙ם֙
ውሃ
H4325

וַיִּרְחֲצ֣וּ
–እና–ታጠቡ
H7364

ם רַגְלֵיהֶ֔
እግሮቻቸውን
H7272

ן וַיִּתֵּ֥
–እና–ሰጠ
H5414

מִסְפּ֖וֹא
መኖ
H4554

ם׃ רֵיהֶֽ לַחֲמֹֽ
–ለ–አህዮቻቸው
H2543

ስምዖንንም አወጣላቸው። ሰውዮውም እነዚያን ስዎች ወደ ዮሴፍ ቤት አስገባቸው፤ ውኃ አመጣላቸው፥ እግራቸውንም ታጠቡ፤ ለአህዮቻቸው አበቅ ሰጣቸው።

25֙ וַיָּכִי֙נוּ
–እና–አዘጋጁ

אֶת־
)את(
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
–ያ–ስጦታ
H4503

עַד־
–እስከ–
H5704

בּ֥וֹא
መምጣት
H0935

ף יוֹסֵ֖
ዮሴፍ
H3130

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
–በ–ቀትር

י כִּ֣
ምክንያቱም

ׁמְע֔וּ שָֽ
ሰሙ
H8085

כִּי־
ምክንያቱም–

ם שָׁ֖
እዚያ
H8033

ֹ֥אכְלוּ י
ይበላሉ
H0398

חֶם׃ לָֽ
ዳቦ
H3899

ዮሴፍም በእኩለ ቀን እስኪገባ ድረስ እነርሱ እጅ መንሻቸውን አዘጋጁ፥ ከዚያ እንጀራን እንደሚበሉ ሰምተዋልና።
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א26 ֹ֤ וַיָּב
–እና–መጣ
H0935

יוֹסֵף֙
ዮሴፍ
H3130

יְתָה הַבַּ֔
–ያ–ቤት–ውስጥ

יאּוּ וַיָּבִ֥
–እና–አመጡ
H0935

ל֛וֹ
–ለ–እሱ

אֶת־
)את(
H0853

הַמִּנְחָ֥ה
–ያ–ስጦታ
H4503

אֲשֶׁר־
ያ–

ם בְּיָדָ֖
–በ–እጃቸው
H3027

יְתָה הַבָּ֑
–ያ–ቤት–ውስጥ

וַיִּשְׁתַּחֲווּ־
–እና–ሰገዱ–
H7812

ל֖וֹ
–ለ–እሱ

רְצָה׃ אָֽ
ምድር–ላይ
H0776

ዮሴፍም ወደ ቤቱ በገባ ጊዜ በእጃቸው ያለውን እጅ መንሻ በቤት ውስጥ አቀረቡለት፥ ወደ ምድርም ወድቀው ሰገዱለት።

וַיִּשְׁאַ֤ל27
–እና–ጠየቃቸው
H7592

לָהֶם֙
–ለ–እነሱ

לְשָׁל֔וֹם
–ለ–ሰላም
H7965

אמֶר וַיֹּ֗
–እና–አለ
H0559

הֲשָׁל֛וֹם
–ያ–ሰላም
H7965

אֲבִיכֶ֥ם
አባታችሁ
H0001

ן הַזָּקֵ֖
–ያ–ሽማግሌ
H2205

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ם אֲמַרְתֶּ֑
ተናገራችሁ
H0559

נּוּ הַעוֹדֶ֖
–ያ–ገና–ነው
H5750

י׃ חָֽ
ሕያው

እርሱም ደኅንነታቸውን ጠየቃቸው፥ እንዲህም አለ። የነገራችሁኝ ሽማግሌ አባታችሁ ደኅና ነውን? ገና በሕይወት አለን?

וַיֹּאמְר֗ו28ּ
–እና–አሉ
H0559

שָׁל֛וֹם
ሰላም
H7965

לְעַבְדְּךָ֥
–ለ–አገልጋይህ
H5650

ינוּ לְאָבִ֖
–ለ–አባታችን
H0001

עוֹדֶ֣נּוּ
ገና–ነው
H5750

חָי֑
ሕያው

יִּקְּד֖וּ וַֽ
–እና–ተንበረከኩ
H6915

]וישתחו[
[–እና–ሰገዱ]
H7812

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃    ( )וַיִּֽ
(–እና–ሰገዱ)
H7812

እነርሱም አሉት። ባሪያህ አባታችን ደኅና ነው፤ ገና በሕይወት አለ። አጐንብሰውም ሰገዱለት።

א29 וַיִּשָּׂ֣
–እና–አነሣ
H5375

יו עֵינָ֗
ዓይኖቹን

רְא וַיַּ֞
–እና–አየ
H7200

אֶת־
)את(
H0853

ין בִּנְיָמִ֣
ብንያም
H1144

֮ אָחִיו
ወንድሙን
H0251

בֶּן־
ልጅ–

֒ אִמּוֹ
እናቱ
H0517

אמֶר וַיֹּ֗
–እና–አለ
H0559

הֲזֶה֙
–ያ–ይህ
H2088

אֲחִיכֶם֣
ወንድማችሁ
H0251

ן הַקָּטֹ֔
–ያ–ታናሽ

ר אֲשֶׁ֥
ያ

ם אֲמַרְתֶּ֖
ተናገራችሁ
H0559

אֵלָי֑
–ወደ–እኔ
H0413

ר וַיֹּאמַ֕
–እና–አለ
H0559

ים אֱלֹהִ֥
አምላክ
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יָחְנְךָ֖
ይማርህ

י׃ בְּנִֽ
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ይባርክህ።

וַיְמַהֵר30֣
–እና–ፈጠነ

ף יוֹסֵ֗
ዮሴፍ
H3130

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

נִכְמְר֤וּ
ተረበሸ
H3648

֙ רַחֲמָיו
ምሕረቱ

אֶל־
–ወደ–
H0413

יו אָחִ֔
ወንድሙ
H0251

שׁ וַיְבַקֵּ֖
–እና–ፈለገ
H1245

לִבְכּ֑וֹת
–ለ–ማልቀስ
H1058

א ֹ֥ וַיָּב
–እና–ገባ
H0935

דְרָה הַחַ֖
–ያ–ክፍል–ውስጥ
H2315

וַיֵּ֥בְךְּ
–እና–አለቀሰ
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ׁמָּה׃ שָֽ
እዚያ
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–እና–ታጠበ
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פָּנָי֖ו
ፊቱን
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–እና–ወጣ
H3318

ק תְאַפַּ֔ וַיִּ֨
–እና–ታገሠ
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וַיֹּ֖אמֶר
–እና–አለ
H0559

ימוּ שִׂ֥
አቅርቡ

חֶם׃ לָֽ
ዳቦ
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ימו32ּ וַיָּשִׂ֥
–እና–አቀረቡ

ל֛וֹ
–ለ–እሱ

לְבַדּ֖וֹ
–ለ–ብቻው
H0905

וְלָהֶם֣
–እና–ለ–እነሱ

ם לְבַדָּ֑
–ለ–ብቻቸው
H0905

ים וְלַמִּצְרִ֞
–እና–ለ–ያ–ግብፃውያን
H4713

הָאֹכְלִ֤ים
–ያ–የሚበሉ
H0398

אִתּוֹ֙
–ከ–እሱ–ጋር
H0854

ם לְבַדָּ֔
–ለ–ብቻቸው
H0905

֩ כִּי
ምክንያቱም

א ֹ֨ ל
አይ
H3808

יוּכְל֜וּן
ይችሉም
H3201

ים הַמִּצְרִ֗
–ያ–ግብፃውያን
H4713

ל לֶאֱכֹ֤
–ለ–መብላት
H0398

אֶת־
)את(
H0854

עִבְרִים֙ הָֽ
–ያ–ዕብራውያንን
H5680

חֶם לֶ֔
ዳቦ
H3899

כִּי־
ምክንያቱም–

תוֹעֵבָ֥ה
ርኩሰት
H8441

וא הִ֖
ነው
H1931

יִם׃ לְמִצְרָֽ
–ለ–ግብፅ
H4713

ለእርሱም ለብቻው አቀረቡ፥ ለእነርሱም ለብቻቸው፥ ከእርሱ ጋር ለሚበሉት ለግብፅ ሰዎችም ለብቻቸው፤ የግብፅ ሰዎች ከዕብራውያን ጋር መብላት 
አይሆንላቸውምና፥ ይህ ለግብፅ ሰዎች እንደ መርከስ ነውና።

וַיֵּשְׁב֣ו33ּ
–እና–ተቀመጡ
H3427

יו לְפָנָ֔
–ለ–ፊቱ
H6440

הַבְּכֹר֙
–ያ–በኩር
H1060

רָת֔וֹ כִּבְכֹ֣
–እንደ–በኩርነቱ
H1062

יר וְהַצָּעִ֖
–እና–ያ–ታናሽ
H6810

כִּצְעִרָת֑וֹ
–እንደ–ታናሽነቱ
H6812

וַיִּתְמְה֥וּ
–እና–ተገረሙ
H8539

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ያ–ሰዎች
H0376

ישׁ אִ֥
ሰው
H0376

אֶל־
–ወደ–
H0413

הוּ׃ רֵעֵֽ
ባልንጀራው
H7453

በፊቱም በኵሩ እንደ ታላቅነቱ ታናሹም እንደ ታናሽነቱ ተቀመጡ፤ ሰዎቹም እርስ በርሳቸው ተደነቁ።

א34 וַיִּשָּׂ֨
–እና–አነሣ
H5375

ת מַשְׂאֹ֜
ድርሻዎችን
H4864

מֵאֵת֣
–ከ–
H0854

֮ פָּנָיו
ፊቱ
H6440

אֲלֵהֶם֒
–ወደ–እነሱ
H0413

רֶב וַתֵּ֜
–እና–ብዛ

מַשְׂאַ֧ת
ድርሻ
H4864

ן בִּנְיָמִ֛
ብንያም
H1144

ת מִמַּשְׂאֹ֥
–ከ–ድርሻዎች
H4864

ם כֻּלָּ֖
ሁሉ
H3605

חָמֵשׁ֣
አምስት
H2568

יָד֑וֹת
እጥፍ
H3027

וַיִּשְׁתּ֥וּ
–እና–ጠጡ
H8354

יִּשְׁכְּר֖וּ וַֽ
–እና–ሰከሩ
H7937

עִמּֽוֹ׃
–ከ–እሱ–ጋር

በፊቱም ካለው መብል ፈንታቸውን አቀረበላቸው፤ የብንያምም ፈንታ ከሁሉ አምስት እጅ የሚበልጥ ነበረ። እነርሱም ጠጡ ከእርሱም ጋር ደስ አላቸው።
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